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MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2003/29036]N. 2003 — 1479
18 OKTOBER 2002. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van het model van

verslag over de wijze waarop een tijdelijk aangesteld lid van het technisch personeel van de psycho-medisch-
sociale centra van de Franse Gemeenschap zijn taak heeft vervuld

De Regering van de Franse Gemeenschap,
Gelet op het koninklijk besluit van 27 juli 1979 houdende het statuut van de leden van het technisch personeel van

de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap alsook van de personeelsleden van de inspectiedienst
belast met het toezicht op deze psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op artikel 25;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 juni 1980 tot vaststelling van het model van verslag over de wijze waarop
een tijdelijk aangesteld lid van het technisch personeel van de Rijks-psycho-medisch-sociale centra van de Franse
Gemeenschap zijn taak heeft vervuld;

Gelet op het protocol van het Overlegcomité van sector IX van 18 oktober 2002;
Op de voordracht van de Minister tot wiens bevoegdheden het statuut van de leden van het technisch personeel

van de psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap behoort en van de Minister tot wiens bevoegdheden
de psycho-medisch-sociale centra behoren,

Besluit :

Artikel 1. Het verslag over de wijze waarop een tijdelijk aangesteld lid van het technisch personeel van de
psycho-medisch-sociale centra van de Franse Gemeenschap zijn taak heeft vervuld, is vastgesteld volgens het model
gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 23 juni 1980 tot vaststelling van het model van verslag over de wijze waarop
een tijdelijk aangesteld lid van het technisch personeel van de Rijks- psycho-medisch-sociale centra zijn taak heeft
vervuld wordt opgeheven.

Brussel, 18 oktober 2002.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Secundair Onderwijs en Buitengewoon Onderwijs,
P. HAZETTE

De Minister van Cultuur, Begroting, Ambtenarenzaken, Jeugdzaken en Sport,
R. DEMOTTE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2003/29043]F. 2003 — 1480

7 NOVEMBRE 2002. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant délégation de compétence en
matière de formation en cours de carrière des membres du personnel des établissements d’enseignement
fondamental ordinaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière des membres du personnel des
établissements d’enseignement fondamental ordinaire, notamment l’article 36, alinéa 3;

Vu le décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière dans l’enseignement spécial, l’enseignement
secondaire ordinaire et les centre psycho-médico-sociaux et à la création d’un Institut de la formation en cours de
carrière;

Sur la proposition du Ministre ayant l’Enseignement fondamental ordinaire dans ses attributions;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 7 novembre 2002,

Arrête :

Article 1er. L’article 70, § 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant
délégations de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du
Gouvernement de la Communauté française – Ministère de la Communauté française, modifié par l’arrêté du
15 décembre 1998 et complété par l’arrêté du 21 novembre 2000, est remplacé par la disposition suivante :

« § 3. Délégation est donnée au directeur général adjoint du Service général des affaires pédagogiques, de la
recherche en pédagogie et du pilotage de l’enseignement organisé par la Communauté française pour exécuter :

1° les articles 20, § 1er, 27 et 60, § 2, 2e phrase, du décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière
dans l’enseignement spécial, l’enseignement secondaire ordinaire et les centres psycho-médico-sociaux et à la création
d’un Institut de la formation en cours de carrière;

2° l’article 36, alinéa 3 du décret du 11 juillet 2002 relatif à la formation en cours de carrière des membres du
personnel des établissements d’enseignement fondamental ordinaire. »

Bruxelles, le 7 novembre 2002.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre de la Culture, du Budget, de la Fonction publique, de la Jeunesse et des Sports,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Enfance, chargé de l’Enseignement fondamental, de l’Accueil et des Missions confiées à l’O.N.E.,
J.-M. NOLLET
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MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2003/29043]N. 2003 — 1480
7 NOVEMBER 2002. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende bevoegdheidsdelegatie

inzake opleiding tijdens de loopbaan van de personeelsleden van het gewoon basisonderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan voor het personeel van de
inrichtingen voor gewoon basisonderwijs, inzonderheid op artikel 36, lid 3;

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het buitengewoon onderwijs,
het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een instituut voor
opleidingen tijdens de loopbaan;

Op de voordracht van de Minister tot wiens bevoegdheid het gewoon basisonderwijs behoort;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 november 2002,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 70, § 3 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998
houdende bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren
van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap – Ministerie van de Franse Gemeenschap, gewijzigd bij
het besluit van 15 december 1998 en aangevuld bij het besluit van 21 november 2000, wordt door de volgende bepaling
vervangen :

« § 3. Delegatie wordt verleend aan de adjunct-directeur-generaal van de Algemene dienst Pedagogische Zaken,
Onderzoek inzake Pedagogie en Sturing van het door de Franse Gemeenschap ingericht onderwijs om :

1° de artikelen 20, § 1, 27 en 60, § 2, 2de zin, van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de
loopbaan in het buitengewoon onderwijs, het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot
oprichting van een instituut voor opleidingen tijdens de loopbaan ter uitvoering te brengen;

2° artikel 36, lid 3 van het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan van het personeel
van het gewoon basisonderwijs ter uitvoering te brengen. »

Brussel, 7 november 2002.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Cultuur, Begroting, Ambtenarenzaken, Jeugd en Sport,
R. DEMOTTE.

De Minister van Kinderwelzijn, belast met het Basisonderwijs,
de Opvang en de Opdrachten toegewezen aan de ONE,

J.-M. NOLLET.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2003/29014]F. 2003 — 1481

14 NOVEMBRE 2002. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant délégation de compétences
en matière de transferts de périodes-professeurs attribuées au premier degré de l’enseignement secondaire de
type I ou aux deux premières années de l’enseignement secondaire de type II vers les autres degrés ou années

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1989 telle que modifiée;

Vu le décret du 29 juillet 1992 portant organisation de l’enseignement secondaire de plein exercice, notamment
l’article 20 § 1er;

Sur la proposition du Ministre de l’Enseignement secondaire et de l’Enseignement spécial;

Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 14 novembre 2002;

Arrête :

Article 1er. Délégation est accordée au Ministre de l’Enseignement secondaire et de l’Enseignement spécial pour
autoriser les transferts de périodes-professeurs visés à l’article 20 § 1er du décret du 29 juillet 1992 portant organisation
de l’Enseignement secondaire de plein exercice.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre ayant l’Enseignement secondaire et l’Enseignement spécial dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 novembre 2002.

Par le Gouvernement de la Communauté française,

Le Ministre de l’Enseignement secondaire et de l’Enseignement spécial,
P. HAZETTE
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